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See the notice on TED website

513688-2026 - Състезателна процедура
Гepмaния – Работи по изтегляне на кабели за електрически инсталации и по свързване на 
електрически инсталации – VG - Neubau FwGH Salmtal - Trafostation
OJ S 141/2026 24/07/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим - Обявление за промяна
Строителство

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Verbandsgemeinde Wittlich-Land
Електронна поща: kevin.servatius@vg-wittlich-land.de
Правна категория на купувача: Местен орган
Дейност на възлагащия орган: Услуги по общофункционално управление на държавата

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: VG - Neubau FwGH Salmtal - Trafostation
Описание: Elektroanlage (Trafo, Netzersatzanlage) nach DIN 18382
Идентификатор на процедурата: 02c16116-2113-4871-8227-20ba07c7136f
Вътрешен идентификатор: X-VGWIL-2026-0058
Вид процедура: Открита
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Строителство
Основна класификация (cpv): 45311000 Работи по изтегляне на кабели за електрически 
инсталации и по свързване на електрически инсталации

2.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: L141  
Град: Salmtal
Пощенски код: 54528
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bernkastel-Wittlich (
DEB22)
Държава: Гepмaния

2.1.4.  Обща информация
Допълнителна информация: Der Bieter hat anzugeben, inwieweit sein Unternehmen einen 
Bezug zu Russland hat. Dafür ist die"Eigenerklärung_RUS_Sanktion" auszufüllen und als Teil 
des Angebotes abzugeben. Diese Erklärung ist auch für Unterauftragnehmer, Lieferanten oder 
Eignungsverleiher gem. den Bedingungen der Erklärung abzugeben. Das Angebot besteht 
aus dem VHB Blatt 211 EU, Europäische Eigenerklärung Bieter, Mustererklärung nach LTTG 
RLP und den geforderten Nachweisen. Sämtliche Vergabe- /Auftragsunterlagen sind auf der 
Vergabeplattform  eingestellt. Das Angebot und die www.deutsches-ausschreibungsblatt.de
anderen einzureichenden, bearbeitbaren Formulare sind auf den eigenen Rechner 
herunterzuladen, dort lokal auszufüllen und zu speichern. Angebote können ausschließlich 
von registrierten Bietern über die Vergabeplattform  (www.deutsches-ausschreibungsblatt.de)

https://ted.europa.eu/bg/notice/-/detail/513688-2026
mailto:kevin.servatius@vg-wittlich-land.de
http://www.deutsches-ausschreibungsblatt.de
http://www.deutsches-ausschreibungsblatt.de
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in Textform eingereicht werden. Die ausgefüllten und lokal gespeicherten Unterlagen sind als 
Teil des Angebotes auf die Plattform hochzuladen. Bei elektronischer Angebotsübermittlung in 
Textform ist der Bieter, der die Erklärung abgibt, zu benennen. Die Kommunikation (Fragen, 
Auskünfte) erfolgt ausschließlich über die Vergabeplattform.
Правно основание: 
Директива 2014/24/ЕС
vob-a-eu -

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: 
Zahlungsunfähigkeit, Insolvenzverfahren, Liquidation (§ 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB i. V. m. § 6e 
EU (4) VOB/A EU)
Корупция: Korruption: Bestechlichkeit und Bestechung im geschäftlichen Verkehr (§ 123 Abs. 
1 Nr. 6 GWB i. V. m. § 6e EU (1) Nr. 6 VOB/A EU); Bestechlichkeit und Bestechung von 
Mandatsträgern (§ 123 Abs. 1 Nr. 6 GWB i. V. m. § 6e EU (1) Nr. 7 VOB/A EU); 
Vorteilsgewährung und Bestechung (§ 123 Abs.1 Nr. 8 GWB i. V. m. § 6e EU (1) Nr. 8 VOB/A 
EU); Bestechung ausländischer Abgeordneter (§ 123 Abs. 1 Nr. 9 GWB i. V. m. § 6e EU (1) 
Nr. 9 VOB/A EU).
Участие в престъпна организация: Beteiligung an einer kriminellen Vereinigung: Bildung 
krimineller und terroristischer Vereinigungen (§ 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB i. V. m. § 6e EU (1) Nr. 
1 VOB/A EU)
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: 
Vereinbarungen mit anderen Wirtschaftsteilnehmern zur Verzerrung des Wettbewerbs: 
Vereinbarungen mit anderen Unternehmen (§ 124 Abs. 1 Nr. 4 GWB i. V. m. § 6e EU (6) Nr. 4 
VOB/A EU))
Нарушение на задължения в областта на екологичното право: Verstoß gegen 
umweltrechtliche Verpflichtungen: Verstoß gegen geltende umwelt-, sozial oder 
arbeitsrechtliche Verpflichtungen (§ 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB i. V. m.§ 6e EU (6) Nr. 1 VOB/A EU)
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: Geldwäsche oder 
Terrorismusfinanzierung: Geldwäsche sowie Verschleierung unrechtmäßig erlangter 
Vermögenswerte (§123 Abs. 1 Nr. 3 GWB i. V. m. § 6e EU (1) Nr. 3 VOB/A EU) 
Terrorismusfinanzierung (§ 123 Abs. 1 Nr. 2 GWB i. V. m. § 6e EU (1) Nr. 2 VOB/A EU)
Измами: Betrugsbekämpfung: Betrug (§ 123 Abs.1 Nr. 4 GWB i. V. m. § 6e EU (1) Nr. 4 VOB
/A EU); Subventionsbetrug (§ 123 Abs. 1 Nr. 5 GWB i. V. m. § 6e EU (1) Nr. 5 VOB/A EU)
Детски труд и други форми на трафик на хора: Kinderarbeit und andere Formen des 
Menschenhandels: Menschenhandel oder Förderung des Menschenhandels (§ 123 Abs. 1 Nr. 
10 GWB i. V. m. § 6e EU (1) Nr. 10 VOB/A EU)
Неплатежоспособност: Zahlungsunfähigkeit: Zahlungsunfähigkeit, Insolvenzverfahren, 
Liquidation (§ 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB i. V. m § 6e EU (6) Nr. 2 VOB/A EU)
Нарушение на задължения в областта на трудовото право: Verstoß gegen 
arbeitsrechtliche Verpflichtungen: Verstoß gegen geltende umwelt-, sozial oder 
arbeitsrechtliche Verpflichtungen (§ 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB i. V. m. § 6e EU (6) Nr. 1 VOB/A 
EU)
Администриране на активите от ликвидатор: Verwaltung der Vermögenswerte durch einen 
Insolvenzverwalter: Zahlungsunfähigkeit, Insolvenzverfahren, Liquidation (§ 124 Abs. 1 Nr. 2 
GWB i. V. m. § 6e EU (6) Nr. 2 VOB/A EU)
Неверни данни, укриване на информация, непредставяне на придружаващи документи 
или получаване на поверителна информация във връзка с процедурата: Falsche 
Angaben, verweigerte Informationen, die nicht in der Lage sind, die erforderlichen Unterlagen 
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vorzulegen, und haben vertrauliche Informationen über dieses Verfahren erhalten.: 
Beeinflussung Entscheidungsfindung, vertrauliche sowie irreführende Informationen (§ 124 
Abs. 1 Nr. 9 GWB i. V. m. § 6e EU (6) Nr. 9 VOB/A EU) Schwerwiegende Täuschung, 
Zurückhaltung von Auskünften, Nichtübermittlung erforderlicher Nachweise (§ 124 Abs. 1 Nr. 8 
GWB i. V. m. § 6e EU (6) Nr. 8 VOB/A EU)
Конфликт на интереси, свързан с участието в процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Interessenkonflikt aufgrund seiner Teilnahme an dem Vergabeverfahren: 
Interessenkonflikt (§ 124 Abs. 1 Nr. 5 GWB i. V. m. § 6e EU (6) Nr. 5 VOB/A EU)
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Direkte oder indirekte Beteiligung an der Vorbereitung des Vergabeverfahrens: 
Wettbewerbsverzerrung (§ 124 Abs. 1 Nr. 6 GWB i. V. m. § 6e EU (6) Nr. 6 VOB/A EU)
Тежко професионално нарушение: Schwere Verfehlung im Rahmen der beruflichen 
Tätigkeit: Schwere Verfehlung (§ 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB i. V. m. § 6e EU (6) Nr. 3 VOB/A EU)
Предсрочно прекратяване на договор и налагане на обезщетения или други подобни 
санкции: Vorzeitige Beendigung, Schadensersatz oder andere vergleichbare Sanktionen: 
Mangelhafte Erfüllung (§ 124 Abs. 1 Nr. 7 GWB i. V. m. § 6e EU (6) Nr. 7 VOB/A EU)
Нарушение на задължения в областта на социалното право: Verstoß gegen 
sozialrechtliche Verpflichtungen: Verstoß gegen geltende umwelt-, sozial oder 
arbeitsrechtliche Verpflichtungen (§ 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB i. V. m. § 6e EU (6) Nr. 1 VOB/A 
EU)
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
Zahlung der Sozialversicherungsbeiträge: Verpflichtung zur Zahlung von Steuern, Abgaben 
oder Beiträgen zur Sozialversicherung (§ 123 Abs. 4 GWB i. V. m. § 6e EU (3) Nr. 1 VOB/A 
EU)
Прекратена стопанска дейност: Einstellung der gewerblichen Tätigkeit: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 GWB
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: Entrichtung von 
Steuern: Verpflichtung zur Zahlung von Steuern, Abgaben oder Beiträgen zur 
Sozialversicherung (§ 123 Abs. 4 GWB i. V. m. § 6e EU (3) Nr. 1 VOB/A EU)
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: Terroristische Straftaten oder Straftaten im Zusammenhang mit terroristischen 
Aktivitäten: Bildung krimineller Vereinigung, Bildung terroristischer Vereinigung, kriminelle und 
terroristische Vereinigungen im Ausland (§ 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB i.V.m. § 6e EU (1) Nr. 1 VOB
/A EU)
Неизпълнение на задълженията, установено на базата на специфични национални 
основания за изключване: Es gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 
123 - 126 GWB. Der Bieter hat anzugeben, ob Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB 
vorliegen und ob er selbst bzw. ein nach Satzung oder Gesetz für den Bieter 
Vertretungsberechtigter in den letzten zwei Jahren • gem. § 21 Abs. 1 Satz 1 oder 2 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz oder • gem. § 21 Abs. 1 Arbeitnehmerentsendegesetz 
oder • gem. § 19 Abs. 1 Mindestlohngesetz mit einer Freiheitsstrafe von mehr als drei 
Monaten oder einer Geldstrafe von mehr als 90 Tagessätzen oder einer Geldbuße von mehr 
als 2.500 Euro belegt worden ist.

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0000
Заглавие: VG - Neubau FwGH Salmtal - Trafostation
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Описание: - 3 Stück Betonfertigteile - 1 Stück Transformator 400 kVA - 1 Stück 
Niederspannungshauptverteilung AV - 1 Stück Niederspannungshauptverteilung SV - 1 Stück 
Netzersatzanlage 100 kVA
Вътрешен идентификатор: LOT-0000

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Строителство
Основна класификация (cpv): 45311000 Работи по изтегляне на кабели за електрически 
инсталации и по свързване на електрически инсталации

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: L141  
Град: Salmtal
Пощенски код: 54528
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bernkastel-Wittlich (
DEB22)
Държава: Гepмaния

5.1.3.  Очаквана продължителност
Начална дата: 03/05/2027
Крайна дата на продължителността: 28/04/2028

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Трябва да се посочат имената и професионалната квалификация на служителите, на 
които ще бъде възложено изпълнението на поръчката: Не се изисква
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): да
Допълнителна информация: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Стратегически обществени поръчки
Цел на стратегическите обществени поръчки: Няма стратегическа обществена поръчка

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Референции за определени работи
Описание на критерия за подбор: Angaben, die mit dem Angebot vorzulegen sind: --- 1.) 
Eigenerklärung über die Ausführung vergleichbarer Leistungen in den letzten fünf Jahren --- 
2.) Eigenerklärung über die Bereithaltung der für die Ausführung der Leistung erforderlichen 
Arbeitskräfte --- Für die vorgenannten Auskünfte (Eigenerklärungen) sind entsprechende 
Formblätter den Vergabeunterlagen beigefügt (Formblatt 124). Ebenso zugelassen ist die 
Vorlage einer Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE) als vorläufiger Beleg der 
Eignung. Eigenerklärungen und Eignungsnachweise, die durch Präqualifizierung geführt 
werden, sind zugelassen. Die durch Präqualifizierung geführten Eigenerklärungen und 
Eignungsnachweise müssen die gestellten auftragsbezogenen Mindestanforderungen 
nachweisen. ---- . Auf Verlangen der Vergabestelle sind durch den Bieter zum Beleg seiner 
Eigenerklärungen folgende Nachweise vorzulegen: --- Drei Referenzen, die mit der 
ausgeschriebenen Leistung vergleichbar sind, mit folgenden Angaben: Ansprechpartner; Art 
der ausgeführten Leistung; Auftragssumme; Ausführungszeitraum; stichwortartige Benennung 
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des ausgeführten maßgeblichen Leistungsumfanges, --- Angaben zu Arbeitskräften: Zahl der 
in den letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten 
Arbeitskräfte, gegliedert nach Lohngruppen mit extra ausgewiesenem Leitungspersonal. --- . 
Werden die Leistungen von einer Bietergemeinschaft angeboten, sind die Auskünfte
/Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erklären. Will sich der Bieter bei der 
Leistungserbringung eines Dritten (Nachunternehmer, Eignungsleihe) bedienen, sind die 
Auskünfte erforderlichenfalls auch von Dritten abzugeben. Die Vergabestelle behält sich vor, 
weitere Erklärungen oder Nachweise zur Eignung anzufordern.

Критерий: Дял на субдоговорите
Описание на критерия за подбор: --- 1.) Erklärung, ob und hinsichtlich welcher Leistungen 
sich der Bieter der Kapazitäten anderer Unternehmen bedient. --- 2.) ggf. Erklärung, dass die 
Kapazitäten anderer Unternehmen im Auftragsfall zur Verfügung stehen (Formblatt 236 
Verpflichtungserklärung anderer Unternehmen). --- Die Vergabestelle behält sich vor, weitere 
Auskünfte und Bestätigungen/Nachweise, die zur Überprüfung der Eigenerklärung dienen, zu 
verlangen bzw. einzuholen. --- Für die vorgenannten Auskünfte (Eigenerklärungen) sind 
entsprechende Formblätter den Vergabeunterlagen beigefügt (Formblatt 235, 236). Ebenso 
zugelassen ist die Vorlage einer Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE) als 
vorläufiger Beleg der Eignung. Eigenerklärungen und Eignungsnachweise, die durch 
Präqualifizierung geführt werden, sind zugelassen. Die durch Präqualifizierung geführten 
Eigenerklärungen und Eignungsnachweise müssen die gestellten auftragsbezogenen 
Mindestanforderungen nachweisen.

Критерий: Професионална застраховка за индемнизация на риска
Описание на критерия за подбор: Für diesen Auftrag sind Nachweise über eine Berufs- bzw. 
Betriebshaftpflichtversicherung (Personenschäden, Sach- und Vermögenschäden, 
Umweltschäden) in ausreichender Höhe vorzulegen.

Критерий: Други икономически или финансови изисквания
Описание на критерия за подбор: Angaben, die mit dem Angebot vorzulegen sind: --- 1.) 
Eigenerklärung zum Umsatz des Unternehmens in den letzten 3 abgeschlossenen 
Geschäftsjahren, soweit er Leistungen betrifft, die mit der Maßnahme vergleichbar sind, unter 
Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Aufträgen. --- 
Für die vorgenannten Auskünfte (Eigenerklärungen) sind entsprechende Formblätter den 
Vergabeunterlagen beigefügt (Formblatt 124). Ebenso zugelassen ist die Vorlage einer 
Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE) als vorläufiger Beleg der Eignung. 
Eigenerklärungen und Eignungsnachweise, die durch Präqualifizierung geführt werden, sind 
zugelassen. Die durch Präqualifizierung geführten Eigenerklärungen und Eignungsnachweise 
müssen die gestellten auftragsbezogenen Mindestanforderungen nachweisen. --- Die 
Vergabestelle behält sich vor, Auskünfte und Bestätigungen/Nachweise, die zur Überprüfung 
der Eigenerklärung dienen, zu verlangen bzw. einzuholen. --- Werden die Leistungen von 
einer Bietergemeinschaft angeboten, sind die Auskünfte/Nachweise für jedes Mitglied der 
Bietergemeinschaft zu erklären. --- Will sich der Bieter bei der Leistungserbringung eines 
Dritten (Nachunternehmer, Eignungsleihe) bedienen, sind die Auskünfte erforderlichenfalls 
auch von Dritten abzugeben. Die Vergabestelle behält sich vor, weitere Erklärungen oder 
Nachweise zur Eignung anzufordern.

Критерий: Регистрация в съответен професионален регистър
Описание на критерия за подбор: Eigenerklärung des Bieters über die Eintragung in ein 
Berufs- oder Handelsregister. --- Für die vorgenannten Auskünfte (Eigenerklärungen) sind 
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entsprechende Formblätter den Vergabeunterlagen beigefügt (Formblatt 124). Ebenso 
zugelassen ist die Vorlage einer Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE) als 
vorläufiger Beleg der Eignung. Eigenerklärungen und Eignungsnachweise, die durch 
Präqualifizierung geführt werden, sind zugelassen. Die durch Präqualifizierung geführten 
Eigenerklärungen und Eignungsnachweise müssen die gestellten auftragsbezogenen 
Mindestanforderungen nachweisen. Auf Verlangen der Vergabestelle sind durch den Bieter 
zum Beleg seiner Eigenerklärungen als Nachweise vorzulegen: --- - Nachweis über die 
Eintragung in ein Berufs- oder Handelsregister bzw. ein den Rechtsvorschriften seines 
Sitzstaates entsprechender Nachweis (wie Handelsregister, Berufskammern der Länder, 
Handwerksrolle) --- Die Vergabestelle behält sich vor, weitere Auskünfte und Bestätigungen
/Nachweise, die zur Überprüfung der Eigenerklärung dienen, zu verlangen bzw. einzuholen. --- 
. Werden die Leistungen von einer Bietergemeinschaft angeboten, sind die Auskünfte für 
jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erklären. Will sich der Bieter bei der 
Leistungserbringung eines Dritten (Nachunternehmer, Eignungsleihe) bedienen, sind die 
Auskünfte ggf. auch vom Dritten abzugeben. Die Vergabestelle behält sich vor, weitere 
Erklärungen oder Nachweise zur Eignung anzufordern.

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Наименование: Preis
Описание: Der Preis ist das einzige Zuschlagskriterium
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 100

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
немски
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://www.deutsches-
ausschreibungsblatt.de/VN/X-VGWIL-2026-0058

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Разрешено
Адрес за подаване: https://www.deutsches-ausschreibungsblatt.de/VN/X-VGWIL-2026-0058
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: немски
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Разрешено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на оферти: 07/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 108 Дни
Информация, която може да бъде допълнена след крайния срок за подаване: 
По преценка на купувача всички липсващи документи, отнасящи се до оферентите, 
могат да бъдат подадени по-късно.
Допълнителна информация: Die Nachforderung von Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweisen richtet sich nach § 16a EU VOB/A.
Информация за обществената поръчка: 
Дата на отваряне: 07/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) източноевропейско време, 
централноевропейско лятно време
Място: Verbandsgemeinde Wittlich-Land Kurfürstenstraße 1 54516 Wittlich Deutschland

https://www.deutsches-ausschreibungsblatt.de/VN/X-VGWIL-2026-0058
https://www.deutsches-ausschreibungsblatt.de/VN/X-VGWIL-2026-0058
https://www.deutsches-ausschreibungsblatt.de/VN/X-VGWIL-2026-0058
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Допълнителна информация: Die Teilnahme an der Angebotsöffnung ist nicht zugelassen
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Електронно фактуриране: Разрешено
Ще се използва електронно поръчване: да
Ще се използва електронно плащане: да

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): MWVLW RLP, 
Vergabekammer
Информация за крайните срокове за преразглеждане: Ein Nachprüfungsantrag ist 
unzulässig, soweit: 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags innerhalb einer Frist von zehn 
Kalendertagen gefolgt gegenüber dem Auftraggeber gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 
160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 1 GWB bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind (§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB).
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: Verbandsgemeinde Wittlich-Land
Организация, която получава заявленията за участие: Verbandsgemeinde Wittlich-Land

8. Организации

8.1.  ORG-7001
Официално наименование: Verbandsgemeinde Wittlich-Land
Регистрационен номер: 07 23 15 00 80 00 - 001 - 70
Пощенски адрес: Kurfürstenstraße 1
Град: Wittlich
Пощенски код: 54516
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bernkastel-Wittlich (
DEB22)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: kevin.servatius@vg-wittlich-land.de
Телефон: +49 6571107156
Факс: +49 6571107155
Интернет адрес: www.vg-wittlich-land.de
Роли на тази организация: 
Купувач

mailto:kevin.servatius@vg-wittlich-land.de
http://www.vg-wittlich-land.de
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Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
Организация, която получава заявленията за участие

8.1.  ORG-7004
Официално наименование: MWVLW RLP, Vergabekammer
Регистрационен номер: 07-0001801100000-05
Пощенски адрес: Stiftsstraße 9
Град: Mainz
Пощенски код: 55116
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Mainz, Kreisfreie Stadt (
DEB35)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: vergabekammer.rlp@mwvlw.rlp.de
Телефон: 06131162234
Интернет адрес: www.mwvlw.rlp.de
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)

8.1.  ORG-7005
Официално наименование: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Регистрационен номер: 0204:994-DOEVD-83
Град: Bonn
Пощенски код: 53119
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (
DEA22)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Телефон: +49228996100
Роли на тази организация: 
TED eSender

10. Промяна

Версия на предишното обявление, което трябва да бъде променено
: 
b4ccb147-471b-4ab0-96cd-bacae4076519-01
Основна причина за промяната
: 
Поправка на грешки, допуснати от издателя
Описание
: 
Verschiebung der Angebotsfrist

10.1.  Промяна
Идентификатор на раздела: LOT-0000

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: f2aff6f3-4b6c-4a1d-8453-fd2d9d219855  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура

mailto:vergabekammer.rlp@mwvlw.rlp.de
http://www.mwvlw.rlp.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16
Дата на изпращане на известието: 23/07/2026 08:29:38 (UTC+02:00) източноевропейско 
време, централноевропейско лятно време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: немски
Номер на публикуване на обявлението: 513688-2026
Номер на броя на ОВ S: 141/2026
Дата на публикуване: 24/07/2026
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